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EXPRESSIVE SENTENCES OF QUASI-SUBORDINATE STRUCTURE AS AUTONOMOUS UNITS
OF SYNTACTICAL SYSTEM OF TATAR AND FRENCH LANGUAGES

Gizatullina Al'bina Kamilevna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Kazan (Volga Region) Federal University
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The article discloses the features of expressive syntax realization of the Tatar and French languages which is researched actively
at the present time. The expressive sentences of quasi-subordinate structure of the Tatar and French languages play the role

of specialized syntactical means and serve for the realization of emotional expression category.

Key words and phrases: expressive syntax; quasi-subordinate sentences; parcelled constructions; conjunctive constructions.
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dunonornyeckne HayKu

Cmamuwst packpuvieaem eonpoc o npumenumocmu meopuu onnosuyuil H. C. Tpybeykozo 0ns onucanus cemanmuye-
CKOU CmMpYKmMypbl CUHOHUMUYHBIX I3bIKO8bIX eOunuy variety, diversity, assortment, selection, range, series u set.
Jlannas meopusi nosgoasiem npeoCcmasums OMHOUWEHUS MeNHCOY CEMAHMUYECKUMU NPUSHAKAMU 6 CIMPYKMYpe 3HA-
Yenust UCCredyemMblX C108 HASIAOHO, 8 8UOe ONNO3UYULL.

Kniouegvie cnosa u ¢ppazei: teopus ommosuimii H. C. TpyOerkoro; ceMaHTHKa; KOHIENT «pa3HOOOpa3me»; KOHTPO-
JIMPYEMOCTb; YIOPSIOYEHHOCTD; POCTPAHCTBO; MPUBATUBHBIE OMITO3UINN; OOBEKTHI MHOXKECTBA.

T'opauenko Anacracusi lOpbeBHA
Mockosckuii 20podcKoll nedazo2uyecKuil yHugepcumen
kayun@inbox.ru

MPUMEHUMOCTD TEOPUU ONMNO3UIIAN J1JIsI ”HTEPIIPETAIIUU
CEMAHTHKM SI3bIKOBBIX EAWHUIL®

B nanHOW cTaThe paccMaTpuBaeTCs BOMPOC O MPUMEHHMOCTH TEOPHM OMIMO3MIMKA Il OMUCAHUS CEMaHTUKU
CJIOB, B YaCTHOCTH, YTOUHEHHs ONHMCAHUS 3HAYEHUM CUHOHUMHYHBIX SI3bIKOBBIX €JIMHHI], & UMEHHO AHTJIUHUCKUX
cJIoB variety, diversity, assortment, selection, range, series 1 set, KOTOpble BHOCAT WH(GOPMAIIUIO O HAJTUYNW 3HAUH-
TETbHBIX/HE3HAYUTEIBHBIX Pa3InINi MeX Ay 00bEeKTaMU B paMKaxX MHOXKECTBA, HA KOTOPOE OHU YKa3bIBAIOT.

AHaNM3 CeMaHTHKHU JAHHBIX CYIECTBUTEIbHBIX BBISABIISIET BAXKHOCTD Psiia MPOTUBONOCTABIEHUIN B UX 3HAYEHUSX.
Bo-nepBbix, HcciieqoBaHUE MOKAa3bIBAET, YTO JUISl ONMUCAHMS 3HAYEHUs JAHHBIX CIIOB 3HAUYUMBIM IPEICTaBISETCA

© I'opamenxo A. 0., 2014
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XapakTep pa3MelleHHs 00BEKTOB B paMKaxX MHOXECTBa (B KOTOpOe OObEAMHEHBI AaHHbIE OOBEKTHI). Peub MoxeT
WATH TPU 3TOM O MPUHLOWIE OPraHW3allid TaKOro HPOCTPAHCTBA. BO-BTOPBIX, peleBaHTHBIMU OKa3bIBAIOTCS
MIPU3HAKH/XapAKTEPUCTUKH CAMHUX 00BEKTOB, COCTaBIIIOIINX JaHHOE IPOCTPAHCTBO MHOXKECTBA.

ITox mpoctpancTBoMm, Beex 3a O. H. CennBepcToBOi, MBI TOHUMAaeM HEYTO, B PAMKaX Y€T0 MOXET HAXOAUTHCS
00BEKT, MOCKOJIBKY HPOCTPAHCTBO, OTOOPaXEHHOE B SI3BIKE, BBIMOJNHACT (PYHKIHIO «IIOMEIIaTh B Ce0s YTO-TO,
BKITIFOYaTh B ceOs aro-To» [2, ¢. 351]. O. H. CenuBepcToBa HCIONB3YEeT MOHATHE «IPOCTPAHCTBO» B IIHPOKOM
CMBICIIE, OHO OTHOCHUTCSI HE TOJBKO K (PM3MYECKOMY MPOCTPAHCTBY, HO M K «IIPOCTPAHCTBY MHOYKECTBA, IIPOCTPaH-
CTBY CHTYaIlUH, MPOCTPAHCTBY (HYHKIIMOHAIHHON CHUCTEMBI THIA «3aBOMA», «MHCTHTYT» W T.0.» [Tam xe, c. 140].
[Tpu onmcanuM CEMaHTHKH CJIOB, PENPE3CHTHPYIOINX KOHLENT «pa3HO00pasus», YMECTHBIM OKa3bIBAETCS UCIIOJb-
30BaHUE IMOHATHS IPOCTPAHCTBA UMEHHO JUI1 0003HAYECHUSI IMPOCTPAHCTBA MHOXKECTBA — COBOKYITHOCTH OOBEKTOB,
PAacIOI0KEHHBIX OTPENEICHHBIM 00pa30M M0 OTHOIICHHUIO IPYT K JPYTY.

CemaHTHYeCKHE TIPU3HAKU B 3HAYCHUSX HUCCIIEIYEMBIX CIIOB HaXOIATCS MEXIy cOOOH B OTHOIIEHHSX, KOTOPBIE
yZoOHO MpenCcTaBUTh B BHAC ONMMO3UIMiA. [Ipy penpeseHTanny OTHOLMICHUH MEKAY CEMAaHTHICCKUMH NPU3HAKAMH
MBI OyzieM onmpathest Ha Teoputo onnosutmii H. C. TpyOerkoro, KoTopast A€TajJbHO H3JI0)KEHA B €r0 KJIAaCCUYECKOM
Tpyae «OcHOBH (hoHONMOTHMY [3], B AanbpHEHIIEM AaHHAS TEOpUsS MHOTOKPATHO SKCTPAIOIMPOBANach HA JMHIBH-
CTHYECKHUE UCCIIEOBAHMS PA3IMYHBIX ypOBHEH s3bka (ApHoiaby, 1991; Xamne, 2005; Skobcon, 1971).

BwMecrte ¢ Tem, TeOpHs ONMO3ULNI, KOTOPYIO PAJ HCCIENOBAaTENICH NO3UIIMOHUPYIOT KaK METOJI, HE TPEICTaBIIsACT-
Cs1 METOZIOM HccienoBanus. JlanHas Teopus He 00J1aaeT UCUCPIIBIBAOIICH ONMUCATEIBHOMN CHIION MpPEeX/Ie BCEro mo-
TOMY, 4TO HE SBIISETCS «aKTUBHBIM» HHCTPYMEHTAPUEM CaMOT0 IPOIECCa NCCIIEIOBAHUS, BBICTYIAsl IPH 3TOM yI100-
HBIM CPEJCTBOM BU3YaJIM3allMK PE3yJbTAaTOB MCCIIEIOBaHMs (TOTIa KaK MCCIIeIOBAaHHE SI3BIKOBBIX €MHUILL IPOBOIUT-
Cs1 ¢ TIOMOIIBIO THIIOTETHKO-JCYKTUBHOTO METO/1a).

Teopus onmosuiuit H. C. TpyOenkoro mo3BossieT HarJsaHO MPEACTABUTh KOPPEISALUIO MEXKIY SJICMECHTaMH Ce-
MaHTHUKH B 3HAYCHUSX S3BIKOBBIX CIMHUI] U TAKUM 00pa30oM IPOJEMOHCTPUPOBATh CTPYKTYPY UX 3HAUCHHUS.

PaccMOTpUM MOJIOKEHUS U KITIOUEBbIEe MOHATHUS JaHHON TEOPUHU OMIIO3UIUN, KOTOPBIE MPECTABIIIOTCS 0COOCH-
HO aKTyaJIbHBIMH JUISl HACTOSILETO UCCICAOBAHNS.

IIpexae Bcero, H. C. TpyOGerkoii BBIIENSET, C OJHON CTOPOHBI, OTIIIO3HIH ' 10 OTHOMICHHUIO K CHCTEME OTTO3HIIHI
B IIEJIOM U, C APYTOi CTOPOHBI, OMIIO3UIIMY 1T0 OTHOIICHUIO MEXAY WICHaMH onro3uiyy. Hanbonee 3HAYMMBIM Ipea-
CTaBJISIETCSl PACCMOTPEHHE MOCJIETHHUX (IIOCKOJIBKY BaXKHBIM SIBIISIETCS HE CTPYKTYPHUPOBAaHUE CHCTEMBI HCCIIEyEeMbIX
JIEKCUYECKUX €IMHHUI] HA OCHOBE PACHpEEICHHs ONMO3ULHMA, a BBIIBICHHE YHCTO JIOTHYECKUX OTHOIICHHH MEXIY
YJICHAMH OIMO3ULIUH, YTO MO3BOJIUT PA3rpaHUUUTh 3HAYEHHSI CJIOB PACCMATPUBAEMOT0 CHHOHUMHUYECKOTO PsIa).

Kak 6pi10 mokazano H. C. TpyOeukum, cpenn ONMO3HIIMA MOKHO BBIJECNIUTH NPHBATHBHBEIC, I'paxyaibHbIC
(cTyneHuaThle) U 3KBHUIIOJICHTHbIE (paBHO3HA4YHbIC). K IPUBAaTUBHBIM OMIIO3UIMAM OTHECEHBI TaKHE OMIO3UIUH,
OJIMH WIEH KOTOPBIX XapaKTEPH3YIOTCSl HAMUYUEM, a APYToi — OTCyTCTBHEM AH(depeHINaTbHOTO IPU3HAKA (WIeH
OTINO3UIMH, KOTOPBIA XapaKTepU3yeTcsl HAIMYUeM MPU3HaKa, SBJISETCS MapKUPOBAHHBIM, a YIEH OMMO3UIHH, Y KO-
TOPOTO 3TOT IIPU3HAK OTCYTCTBYET, HEMAPKUPOBAHHBIM).

Ha nekcuueckoM ypoBHE, HallpuMep, B OTHOILIEHUSIX CEMaHTHYECKON MPUBATUBHO OIIO3UIIMY HAXOSTCS CIIOBA,
CBSI3aHHBIE POJIOBUAOBBIMM CEMAHTHYECKUMH OTHOLIEHUSIMH, KOTJa 3Ha4€HHE OJHOIO CJIOBA KaK OBl BKIIOYAET
B ce0st npyroe. Cp. tree u pine: a tree — a very tall plant that has branches and leaves, and lives for many years;
a pine — a tall tree (a very tall plant that has branches and leaves, and lives for many years) with long hard sharp
leaves that do not fall off in winter [5, T. 2, ¢. 837] / 1epeBo U cOCHA: IEPEBO — OYEHb BHICOKOE PACTCHUE C BETBSIMU
U JIMCTHSMH, KOTOPOE >KUBET MHOTO JIET; COCHa — BBICOKOE JIEpeBO (04eHb BHICOKOE PAaCTEHHE C BETBSIMH U JIUCTBS-
MU, KOTOPOE JKMBET MHOT'O JIET) C JUIMHHBIMU JKECTKUMH U OCTPBIMH JILCThSIMU, KOTOpPbIE HE OIaJal0T 3UMOIA.

W3 npuBeeHHBIX ONpE/eIeHNT BUHA POJIOBUIOBAS CBSI3b CIIOB free M pine —tree IMeeT OoJiee MMPOKOE 3HaUe-
HHUE U BbIpakaeT ob1iee (pogoBOe) MOHATHE, a pine, COOTBETCTBEHHO, UMEET OoJiee y3K0e 3HAaUeHHE U MPECTaBIsIeT
c000if «JaCTHBIN CITydaii» 10 OTHOIICHUIO K free.

[TpuBaTUBHYIO OIMO3UIIMIO, XOTS U MHOT'O pOAa, 00pa3yloT TaKKe JEPUBAIIMOHHO CBS3aHHBIE CIIOBA — HEMPOM3-
BOJIHOE CJIOBO W ero aepwBar. Hampumep, speak — speaker | cosopums — 2o06opsawuii (AeHCTBUE — HCHOIHUTEINH
JCUCTBUS), empty — emptiness | nycmou — nycmoma (Ka4eCTBO — KaueCTBO, MPEACTaBICHHOE KaK MPEIMeET).

K rpajgyanbHbIM OTHECEHBI TaKWE OIIMO3WIMH, WICHBI KOTOPBIX OTIMYAIOTCS Pa3HOM CTENEHbIO WM Tpasialiiel,
OJTHOTO U TOTO e Npu3HaKa. Hanpumep, npunararensHele large — enormous — gigantic | 60abuioll — 0epoMHblll — 2u-
2aHMCKULL XaPaKTEPU3YIOT OOBEKT COTJIACHO CTENEHH YBeNMYeHHs: ero pa3MepoB. Cp. Takke Iaroyisl TUOA [0 Fun —
to rush / besicamv — Muamobcs, KOTOPbIE OTIIMYAIOTCS CTETICHBIO «MHTEHCUBHOCTHY TIEPEMEIIEHHUS: 0 Fun yKa3blBaeT Ha
OBICTpOE JBIDKEHHE, B TO BpeMsl KaK f0 rush BHOCHT HH(POPMAIIHIO O TIEpEMEILIEHHH C elle 00Jiee BEICOKOW CKOPOCTHIO.

OKBUIOJIEHTHBIE ONIO3UIUK NPEICTABIAIOT 0OBEKTHl KaK COBOKYITHOCTH NPHHIMITHAIBHO PA3IMYHBIX TPH3HA-
KOB. B kauecTBe mpuMepa SKBUMOJICHTHOH omnmo3uiuu M. B. ApHoaba nmpuBoauT nBa ciosa kid / pebenok w kid /
JaUiKa, KOTOPBIE SIBISIOTCS TEPEHOCHBIMH 3HAYCHUSIMU cJoBa kid / Kosienok, HO TEPEHOC B HUX Pa3HOrO THIIA:
B IIEPBOM ciTydae — MeTaOpuIecKrii, a BO BTOPOM ciydae — MeToHMMudeckuii [1, c. 38]. B xauecTBe eme oHOTO
npuMepa MOXHO NPHUBECTH CIIOBA sef / ycmanoska W set /| nabop (psd). Y HAaHHBIX CJIOB IUIaH BBIPRKEHMS TTOJHO-
CTBIO COBIAJIACT, B TO BpeMs KaK B IUIaHE COZCPIKAHUSI OHU HE UMEIOT HUYEro o01Iero.

' He KQXI0€ pa3jMuue B CEMAHTUKE CIIOB SIBJISETCS OMMo3uiueit. ONmo3uiust BOSHUKAET TOTa, KOT/la eUHHIIBI (JISKCHYECKHE
WM (POHOJOTHIECKHE), SBISIONINECS YICHAMH OIIO3UIAN, IMEIOT HE TOJBKO pasiimuuTeNbHble (min muddepeHnaibabie) mpu-
3HAKH, HO M O0IINe MPU3HAKHU (WJIM HHTETPAJIbHBIE), KOTOPBIC H SBIITIOTCS OCHOBAaHHEM JUIS CpaBHEHHUs. Takum 00pa3oM, OImo3n-
IIFF0 MOKHO OTIPEAEITUTh KaK CEeMaHTHUECKU PEJIEBAHTHOE Pa3jinire M0 OMHOMY MPU3HAKY IPH CXOACTBE OCTAIBHEIX [ 1, ¢. 37].
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[TpumepoM SKBHIIOJICHTHOH ONMIO3ULIMK Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE MOT'YT OBITh TaKXKe CTHIIMCTHYECKUE CHHOHUMBI,
Harpumep, boy — guy — lad — chap. B 3ToM ciyyae OCHOBaHHEM JJIsl YCTAHOBJICHHUS ONIO3UIIMOHHBIX OTHOIIEHUH (MIN
MHTETPalibHBIM NPH3HAKOM) SIBISICTCSI OOIIee [CHOTATUBHOE 3HAYCHUE ITHUX CIIOB — MOI0O0E CYUIECTBO MYNCCKO20
noJia, a CTHIMCTAYECKas OTHECEHHOCTh BBICTYIAET B KauecTBe AU depeHiransHoro npusHaka. Tak, cioBo boy siBisi-
€TCsl CTUJIMCTUYECKH HEWTpaNbHBIM, a ClloBa guy, lad, chap — CTUIMCTHYECKH OKPALIEHHBIMU M OTHOCSITCS K MOIHO-
HAJIbHO-OIIEHOYHO# JIEKCHKE, BhIPaXKast JJACKOBOE, 0OI00PHUTEIILHOE WM LIYTINBOE OTHOILICHUE K MPEAMETY PEUH.

[Ipu cemaHTHYEeCKOM ONFCAaHWM S3BIKOBBIX €OUHUI] variety, diversity, assortment, selection, range, series u set
(Bce clToBa MMEIOT 3HAUCHHUE Pa3HOOOpa3wsl), YKa3hIBAIOIINX Ha OOBEKTHI, HAXOIIIINECS B IPOCTPAHCTBE MHOKECTBA,
OBbUTH BBISIBJICHBI IPOTUBOIIOCTABICHHUS B MX 3HAUYCHUAX KOTOPBIE Y100HO MPEACTaBUTH B BUE OITO3HIIHH.

[pexnae Bcero, NaHHBIE CJIOBA HAXOATCS B OTHOIIEHHH IIPUBATHBHOM OIIO3UIIMH 110 OTHOLICHHIO APYT K APYTY,
MIOCKOJIbKY CJIOBA SIBJISIIOTCS CHHOHMMAaMH (B COOTBETCTBHHU CO CIIOBapHBIM ompejesieHneM). Takum o0pa3oM, OHH
UMEIOT OO NPU3HAK, COCTABIISIONIMN OCHOBY JUIsl cCpaBHEHHMs (YKa3aHUe Ha psill / COBOKYITHOCTh PasHOOOPa3HBIX
MIPEAMETOB WU SIBJICHU ), © BMECTE C TEM OTIMYAIOTCS M0 HEKOTOPBIM (IuddepeHIHaIbHBIM) TPHU3HAKAM.

Tak, HanpuMep, UCcIIeIOBaHUE 3HAUCHHUN CIIOB a Series / range / assortment of BBISIBUIIO NPU3HAK yMOPSIOYECH-
HOCTH/HEYTIOPSI0UYCHHOCTH, YKa3bIBAIOIINI HA HATMYHE/OTCYTCTBUE HEKOTOPOW 3aKOHOMEPHOCTH B Pa3MEIICHUH
00bEKTOB MHOXeECTBA. VIHBIMU CIIOBaMH, B OpraHM3alui 00bEKTOB MHOKECTBA MOXKET CYIIECTBOBAThH ONPE/Ie/ICHHAS
CHCTEMa, U B TAKOM Clly4ae JaHHOE MHOXECTBO CTPYKTYPHUPOBAHO WITH, HAMPOTUB, HE CTPYKTypupoBaHO. Hampu-
Mep, AaHHBIH MPU3HAK — KYMOPSI0YCHHOCTh)» — B 3HaueHHH uMeHHOU rpynibl (WD) a series of mO3BONSET HCHONb-
30Bath ee B npeioxenusx tuna The kitchen table was lined with a series of products [6] / Ha kyxounom cmone
ObLIU PA3NOJACEHBL 8 PO PAZHOOOPA3HbIE NPOOYKMbL, TIIe TPUBHOCUTCS MH(GOPMAIHS O CYLIECTBOBAaHUU HEKOETO
NOpsiIKa B pacrpeieeHuH 00bEeKTOB MHOXECTBA, YTO MOJTBEPIKAACTCS CEMAaHTHKOW riarona to line / pacnoio-
arcums 6 00Hy qunuto (Cp. TePUHHUIINIO TaHHOTO TJaroia, cp.: line — v. to arrange things in lines) [5, 1. 1, ¢. 615].

Kak moka3zano uccnenoBanue, CyIeCTBUTEIBHOE range TakKe BHOCUT HH(POPMAIHIO 00 YIOPSIIOYSHHOM pac-
npeneleHud 0o0BEKTOB MHOXKeCTBa. bosee Toro, B cemantuke gaHHON M mpuCyTCTBYyeT MpeAcTaBiIeHHE O TOM,
YTO JJAHHOE MHOXECTBO, B KOTOPOE 00BbEIMHEHBI 0OBEKTHI, IPEACTABISIET COO0I HEKOTOPBII AMANa30H WM IIp O-
MEXYTOK, BBIJICISIEMbIN KaK 4acTh OoJiee KPYIMHON COBOKYMHOCTH 00beKTOB. CyIECTBUTENBHOE range UCIOb3y-
€TCs B TeX KOHTEKCTaX, IJie eCTh MPSIMOE yKa3aHHe Ha HAYalo0 M KOHEIl MPOMEXYTKA, KOTOPbIH ONMpeneNseT Me-
CTOIOJIOKEHNUE 0OBEKTOB KaK 4acTh MpeaMeTHOU obnactu. MHMOpMaIys 0 rpaHHIiaX MPOMEXYTKA MOKET OBITh
MPUBHECEHA, HAITPUMED, NPEIIOTaMH from...to, cp.:

Our shop offers a wide range of goods for ladies — from hats to pins [6] / B nawem mazasune npediaecaemcs
O0BLULOTE HADOP MOBAPOS OISl HCEHWUH, HAYUHASL OM WISINOK U 3AKAHYUEAs OYIABKAMU.

BwMmecre ¢ TeM, 3aMeHa CyIIECTBUTEIBHOTO range Ha assortment B JaHHOM KOHTEKCTE IPUBOAUT K IOSBICHUIO
HEKOPPEKTHOTO BbICKasbiBaHus (cp. * Our shop offers a wide assortment of goods for ladies — from hats to pins /
B nawem macasune npeodnazaemes wupoKuii acCOpmumenm moeapos 0isl HCeHUUH — Om WLIANOK 00 0Y1a8okK), KO-
TOpOe OBLIO OIIEHEHEHO MHPOPMaHTAMH KaK HEMpPeAOYTUTEIBHOE.

CylIecTBUTENILHOE assortment TOXE MapKHPOBAHO IO JAHHOMY IPHM3HAKy, HO HPUBHOCHT MPE/ICTABJICHUE
0 HEYIOPSAOUECHHOCTH PACHIPEICIICHHS JIEMEHTOB BHYTPH MHOXKECTBA, HAITPUMED:

She glanced over the assortment of floats and fishing rods scattered on the ground beside him [6] / Ona oensade-
JIa NONNABKU U YOOUKU, OeCNOPSO0YHO pa3dpocantbie HA 3eMile OKOI0 He2o, THIe JIIEMEHT scattered (pa3bpocarHbiii)
KaK pa3 ¥ NPUBHOCHT MPEJICTABICHHUE O HEYOPSJOUEHHOCTH.

B cBoto ouepejib, 3aMeHa CIIOBA assortment Ha range B JaHHOM KOHTEKCTE TAK)Ke MPUBOJIMT K MOSBICHHIO BbI-
CKa3bIBaHMs, KOTOPOE ObLIO OIEHEHO WH(POPMAaHTAMH Kak aOCOMIOTHO Hempuemiemoe (cp. *She glanced over the
range of floats and fishing rods scattered on the ground beside him / Ona oensidena epyoy noniaskos u yoouek, pas-
OpOCanHbIX 80371€ He2o HA 3eMie).

Kak mokasano ucciieoBanue, Bce OCTalbHbIE CYLIECTBUTEIBHBIE HCCIENYyEeMOro psijia 10 JaHHOMY HNPU3HAKY
HE MapKHUPOBaHBI.

Takum 00pa3zoM, CyIIECTBUTENbHBIC a Series of, range WK assortment, MapKUPOBAHHBIE 110 TAHHOMY IPH3HAKY
(Ynops104€HHOCT/HEYTOPSIIOYEHHOCTD), 00pa3yroT NPUBATUBHYIO OIIO3HIUIO 110 OTHOIIEHHIO K CIIOBAM variety,
diversity, selection u set, B CeMaHTHUKE KOTOPBIX IIPU3HAK YIIOPSAA0UYCHHOCTH/HEYNOPIJOYEHHOCTH OTCYTCTBYET.

Eme onaiM muddepeHnmaibHpIM NPU3HAKOM, CITY)KAllliM OCHOBAHWEM JUISl BBIJIEICHHS OUepPEaHOI NMPUBATHBHON
OIIIIO3UIINH, SIBIISIETCS TIPU3HAK, BHOCAIMI HHMOPMALHIO O (QyHKIMOHAIBHON OPraHM30BaHHOCTH OOBEKTOB MHOKECTBA.
[Mpecynmo3unuio sA36IKOBOH €IMHMIIBI, B CEMAHTHKE KOTOPOW COIEP)KUTCS JAHHBIM MPHU3HAK, COCTAaBIsIET HH(OpMaIHs
0 TOM, YTO OOBEKTHI MHOXKECTBA 0COOBIM 00Pa30M OpraHW30BaHbl M OTOOPAHBI JUIS BBHITIOJIHEHHS KAKOH-ITHO0 3a/1a4H.

Kak mokasaio uccieioBaHue, CylIeCTBUTENIbHOE selection HOMUHUPYET (HYHKIIMOHAIBHO OPraHH30BaHHOE MHO-
KECTBO OOBEKTOB M BHOCUT MH(POPMAIIUIO O TOM, YTO OOBEKTHI, COCTABISAIOIINE MHOYKECTBO, IMEIOT OTPE/ICICHHOE
Ha3HAYE€HHE M BBIIOJHAIOT ONpeaesieHHyro GyHKuuoo, cp.. I have a very special Christmas wine selection
in my cellar [6] | ¥V mens 6 noepebe coseputerno ocobennasn xorrekyus eun 01 Poocoecmea.

HUccnenyemble eauHuLbl variety, diversity, a series of, assortment, range He MapKUPOBAHBI 10 JIAHHOMY MpPH3HA-
Ky ¥ HaxoAATCsl B NPUBAaTHBHOM OIIO3WIMM II0 OTHOLICHHUIO K CIIOBY selection, B CEMaHTHKE KOTOPOTO JaHHBIN
MIPHU3HAK KaK pa3 MPUCYTCTBYET.
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CymectBurenbHoe selection 00pasyer elle OAHy IPUBATHBHYIO ONIO3UIMIO C APYTUMH CIIOBaMHU HCCIIEAYEMOTO
psiia Ha OCHOBE HAJMYECTBYIOIIETO B €ro ceMaHTuke quddepeHInaibsHOro Npu3Haka KOHTPOIHPYEMOCTH.

ITpu3HaK KOHTPOIMPYEMOCTH/HEKOHTPOIUPYEMOCTH TIOIYYHII JOCTATOYHO NOAPOOHOE OMMCaHue B paboTax MHO-
rux uccrenosareneit (bonmapko, 1984; Bymeirmna, 1982; Jlaitons, 1978; Cyneiimanosa, 2010; 1laGanoBa, 1998;
Dik, 1978; Freed, 1979; Lyons, 1977). «KonTpomupyemocts» onpeznensercs T. 1. [[labaHoBol Kak NIpIIIOKEHHE
CyOBEKTOM (AesATETIEM) BOJICBBIX YCHIIMM B BHJIE CO3HATEIHHOTO yNPABICHUS HAYMHAHHEM, IIPOJODKCHNEM, Kade-
CTBCHHBIM W3MEHECHHEM, NIPEKpaIIeHHeM U 3aBEPIICHHEM HEKOTOPOTO COOBITHS HITH IeHCTBUSA [4].

OTcyTCTBHE CO3HATENBHOTO YNPABICHUS ACHCTBUSIMH CBUACTEIBCTBYET 00 OTCYTCTBHM JAHHOTO Ipu3HaKa. Ta-
KM 00pa3oM, KIIIOUYEBBIM HHIMKATOPOM HaJIW4YUs WM OTCYTCTBHS JAHHOTO NPH3HAKA B CEMaHTUYECKON CTPYKType
CJIOBA SIBJISICTCS HAJIMYKE WM OTCYTCTBUE NPHIIOKECHUS YCHINI CO CTOPOHBI CYOBEKTa (HesTelis) ISl pealn3anuu
JAHHOT'O COOBITHSI.

[Mpecynmo3unuio S3bIKOBOW €IUHUIIBI selection cocTaBiseT MHGOpMaNUs 0 HAIMYUK CYyOBeKTa (IesTens), ocy-
LIECTBIISIONIETO HAIIPABJICHHbIH 0TOOP M3 MHOXECTBA 00BEKTOB Ha OCHOBAaHHH OTIPEJIENICHHBIX KPUTEPUEB (KOTOPHIE
MPENCTaBISIFOTCS BaXKHBIMH Uil cyObekta). Hampumep: There is a great selection of restaurants in this city
to choose from [6] / B smom eopode mHO20 pecmopanos, ecmb u3 4e20 8blopams; TIIe TOCPEICTBOM HCIIOIB30BAHUS
SI3BIKOBOW EIMHUIBI Selection TMPUBHOCHUTCS TPEICTABICHHE 00 YCTaHOBKE Ha HANpaBICHHBIN MHpoIecC ITOHNCKa
OTIPEIECTICHHBIX OOBEKTOB W3 MHOXKECTBA MM IMOJOOHBIX, T.€. OT CyOBEKTa OXKHIACTCS MPWJIOKECHUE YCWINH
JUTSL OCyIeCTBICHNS coOBITHS. OcTalbHbIEC BRIOPAHHBIE CYIIECTBUTEIBHBIC 1T0 JAHHOMY NPU3HAKY HE MAPKUPOBAHBI.

JIst cyIIecTBUTENBHOTO Sef pENIeBAaHTHBIM OKa3bIBACTCS MPU3HAK OIPAaHUUCHHOCTH KOJINYECTBa 0OBEKTOB B IIpe-
JieTIax MHOXKECTBA.

Kaxk noxasanu pe3yabTaTel HCCIICIOBAHUS, B CEMAHTUKE CYIIECTBUTEIIBHOTO 7ange TakkKe COIEPIKUTCS MPU3HAK Orpa-
HUYEHHOCTH OOBEKTOB MHOXKECTBA 3aJ[aHHBIM JIMaIla30HOM, U CJIOBa range U a set of 00pa3yroT NPUBATUBHYIO OMIO3H-
LU0 CO CIIOBAMU variety, diversity, a series of, assortment, selection, KOTOpbIC TI0 JaHHOMY TMPHU3HAKY HE MAPKUPOBAHbIL.

OMnIo3UITOHHBIE OTHOLIEHHS, B KOTOPBIE BCTYMAIOT HCCIIeIyeMbIe CIIOBA, MOKHO MPEICTaBUTh B CIETYIOIEM BUJIE:

variety

diversity

set
selection

range assortment

a series of

Puc. 1. [Ipusamusnas onnosuyust no NPU3HAKY YROPIOOUEHHOCIU/HEYROPAOOUEHHOCTU
Medicdy crosamu range, assortment, a series of u set, variety, diversity, selection

sct diversitv
variety
a series of
assortment
range

Puc. 2. [lpusamuerasn onnosuyus no npusHaxy QyHKYUOHANbHOU OP2AHUZ08AHHOCTIU 0OBEKINO8
MHodcecmea medncoy selection u assortment, variety, set, diversity, a series of, range

[MpuBaTuBHas onmo3nuus MEXAY selection u assortment, variety, set, diversity, a series of, range 10 IPU3HAKY
KOHTPOJIMPYEMOCTH (paKTHUECKH MPE/ICTAaBICHA TaKoM ke cxeMol (cM. Puc. 2).
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diversity
selection
variety

assortment - a series of

Puc. 3. IIpusamuenasi onno3uyust O NPU3HAKY OSPAHUYEHHOCIU 0ObEKMO8 MHOMCECMEA
Medicdy croeamu range, a set of u assortment, variety, diversity, selection, a series of

Takum 00pa3oM, KOHIENT «pa3zHOOOpa3ue», IMPEACTABICHHBIH AHITMACKUMH CYLIECTBUTEIBHBIMU variety,
diversity, assortment, selection, range, series 1 sef, MO>KET OBITh OITUCAH Ha OCHOBE y4eTa TEOPUH ONIMO3UIIHH.

B cemaHTHUYECKOH CTPYKType MCCIEAYEMbIX CYIIECTBUTEIBHBIX OBIIIM BBIABICHBI MPU3HAKH yIOPSIOYEHHOCTH/
HEYHOPSAIO0YEHHOCTH, (PYHKIIMOHATBHOW OPraHN30BaHHOCTH OOBEKTOB MHOKECTBA, KOHTPOJIMPYEMOCTH M HMPU3HAK
OTPaHMICHHOCTH OOBEKTOB MHOKECTBA, KOTOPHIE MO3BOJISIIOT MPOTHBOIIOCTABUTE JAaHHBIE CHHOHUMBI IPYT APYTY.
OTHoIIEHNs, B KOTOPBIE BCTYNAIOT JaHHBIE IPU3HAKH B 3HAYEHUH UCCIIEAYEMBIX CIOB, ONUCAHBI B BUJE OMIO3ULIMI
Ha ocHOBe Teopun onmo3unuii H. C. TpyGenkoro. Kak npencrasnsercs, 1aHHAS TEOPHS MO3BOJISCT HATIIAIHO MPEI-
CTaBUTHh KOPPEILSIIUIO MEXIY 3JIEMEHTAMH CEMAaHTHKM B 3HAUCHMAX S3BIKOBBIX C€IMHUII M TaKMM 00pa3oM Ipoje-
MOHCTPUPOBATb CTPYKTYPY UX 3HAYCHHUS.
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APPLICABILITY OF OPPOSITIONS THEORY
FOR INTERPRETATION OF LANGUAGE UNITS SEMANTICS
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The article discloses the question of the applicability of N. S. Trubetskoi oppositions theory for describing the semantic structure
of synonymous language units such as variety, diversity, assortment, selection, range, series, set. This theory allows representing
the relations between semantic signs in the meaning structure of the studied words visually as oppositions.
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